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ták el a kórházakban, és adták örökbe „megbízható”, jobboldali, falangista családoknak. A szer-
ző négy elrabolt gyermek életén keresztül világítja meg a diktatúra embertelen gyakorlatát. 

A művész és a cenzúra kapcsolatát vizsgálja a diktatúrát személyesen megtapasztalt An‐
tonio	Buero	Vallejo:	Alszik	az	értelem (1969), a Franco-rezsim idején íródott, Magyarországon 
1974-ben bemutatott drámája. A cselekmény ugyan a XIX. században játszódik, de az áthallás 
egyértelmű. A művészt a festő Francisco Goya, a diktátort az önkényeskedő, de maga is féle-
lemben élő uralkodó, VII. Ferdinánd személyesíti meg. A korabeli cenzorok hosszasan elvi-
tatkoztak rajta, vajon a szerző saját korát ábrázolja-e történelmi köntösbe bújtatva? Végül 
1970-ben engedélyezték a darab spanyolországi bemutatóját. A kortárs drámaíró, Juan	
Mayorga:	Szerelmeslevelek	Sztálinhoz (1998) című darabja térben és időben is transzponálja 
mondanivalóját: a cselekmény az 1930-as évek Szovjetuniójában Bulgakov és Sztálin konflik-
tusát mutatja be. Mindkét műben a hatalom által mellőzött művészfigura az önkénnyel 
szemben is próbálja megvalósítani művészi ambícióit, a lelke mélyén mégis vágyik a hatalom 
elismerésére, mint ahogy a mindenkori hatalom is szeretné bírni a művészek támogatását. 
Alberto	Conejero:	A	sötét	kő (2014) című drámáját is egy költő: Federico García Lorca ihlette, 
a cím is azonos egy talán megírt, de elveszett Lorca- színműével. A főhőse pedig Lorca utolsó 
nagy szerelme, a szintén a köztársaságiak oldalán harcoló Rafael Rodríguez Rapún. A törté-
nelmi hátteret pedig a megosztott Spanyolország szolgáltatja. 

Hiánypótló, rendkívül sok információt tartalmazó kötetet tarthatunk a kezünkben, 
amelynek érdemeit a kissé szétfolyó szerkezet, a túlzott teljességre való törekvésnek betud-
ható gyakori ismétlés sem kisebbíti. A monográfiát egy drámaantológia is kíséri (Az	emléke‐
zet	 színháza. Fordította Katona Eszter. JATEPress, 2019), amelyben a fent idézett darabok 
közül öt magyarul is olvasható. 

 
 


